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■ FORMATION/TITRES UNIVERSITAIRES 

- Doctorat d'Etat ès Lettres et Sciences Humaines (Linguistique) 

Titre : "Contribution sociolinguistique et sociopragmatique à la description de quelques 

mises en scène langagières". 

Composition du jury : Patrick CHARAUDEAU, Pierre DUMONT, Philippe GARDY, Robert 

LAFONT (Rapporteur), Xavier MIGNOT, Jean PEYTARD (Président).  

1990, Université Montpellier III 

- Doctorat de 3ème cycle (Linguistique) 

Titre : "Sur le fonctionnement d'une pseudo-communication: les Lettres de la Marquise de 

M… au Comte de R… de Crébillon Fils ; Problèmes théoriques et méthodologiques de 

l'approche linguistique et/ou sémiologique du texte littéraire". 

Composition du Jury : Jacques PROUST (Président), Robert LAFONT (Rapporteur), Frank 

DUCROS (Assesseur). 

1976, Université Montpellier III 

 

- Licence d'Espagnol (Université Montpellier III, 1972). 

- Licence et Maîtrise de Linguistique (Université Montpellier III, 1971-72). 

- Licence et Maîtrise de Lettres Modernes (Université Montpellier III, 1970- 71) 

- DEA d'Etudes Politiques (Université Montpellier I, 1973) 

 

● Distinctions: 

03 février 2021 : Docteur Honoris Causa de l’Université d'Etat Ilia Tchavtchavadzé, de 
Tbilissi (Géorgie) 

21 septembre 2023 : Docteur Honoris Causa de l’Université « Stefan Cel Mare » de Suceava 
(Roumanie) 

 

■FONCTIONS ET RESPONSABILITES COLLECTIVES EXERCEES  

- 1998-2014: Directeur/Co-directeur de l’EA 739 - DIPRALANG (Laboratoire de 
sociolinguistique, de linguistique diachronique et de didactique des langues-cultures)   

-    1994-1998: Responsable du DEA de Sciences du langage de l'Univ. Montpellier III 



- 2004-2011: Responsable du MASTER Recherche de Sciences du langage de l’Univ. 
Montpellier III  

-  De janvier 1997 à janvier 2010: Directeur de l’IEFE (Institut d’Etudes Françaises pour 
Etrangers) de l’Univ. Montpellier III 

▪  ▪  ▪    

-  Depuis septembre 2014: professeur des universités émérite en sciences du langage à 
l'Université Montpellier III 

- 1993-2014: Professeur des universités au Département de sciences du langage de 
l'Université Montpellier III 

-  Septembre 1990 - octobre 1993 : Attaché culturel, Directeur de l'Institut Français de 
Barcelone  

-  1978-1990: PRCE de linguistique et didactique du FLE à l'IEE-CFP de l'Univ. Montpellier III 
puis Maître de conférences au Département de sciences du langage de l'Univ. Montpellier III 

- 1973-1978: Lecteur de français (VSNA) puis Professeur de linguistique française au 
Département de Langues Modernes de la Universidad Autónoma de Barcelona  (Espagne) 

 

■RESPONSABILITES  EDITORIALES:  

- Fondateur et directeur des collections  "Sociolinguistique" et "Langue et Parole"  chez 
L'Harmattan 

- Membre du Conseil scientifique de la revue Mots. Les langages du politique (E.N.S. L.S.H., 
Lyon)omité éditorial 

- Co-fondateur et directeur de la revue Travaux de didactique du français langue étrangère, 
PULM, Université Montpellier III (jusqu’en 2014) 

-  Membre du Comité de rédaction de Lengas. Revue de sociolinguistique (Montpellier III) 

- Membre du Conseil de Lecture et d'Orientation des Etudes de Linguistique Appliquée 
(Klincksieck/Didier Erudition)  

- Membre du Comité scientifique de la revue ANADISS (Revista de Analiza Discursului), 
Centre de Recherche d’Analyse du Discours (CADIS), Stefan cel Mare, Suceava, Roumanie 
(http://www.litere.usv.ro/anadiss/index.html ). 

-  Membre du  Comité Editorial de Treballs de sociolingüística catalana (Societat catalana de 
sociolingüística, Institut d'Estudis Catalans, Barcelona) 

-  Membre du Consejo Asesor de AGlo, Anuario de Glotopolitica, Buenos Aires 

- Membre du Conseyu Asesor de Añada: revista d'estudios llioneses, Universidad de León 

- Membre du Comité scientifique de GLOSEMA. Revista Asturiana de Llingüística, Facultad de 
Filosofía y Letras Universidad de Oviedo (2018-2021 ) 

- Membre du Comité scientifique de la revue Etudes Interdisciplinaires en Francophonie. 
Sciences humaines (EIFSH) (revue scientifique internationale pour les doctorants des 
universités d’Europe centrale et orientale, membres de l’AUF, CODFREURCOR – Collège 

http://www.litere.usv.ro/anadiss/index.html


Doctoral Francophone régional d’Europe centrale et orientale en Sciences humaines - à 
l’Université d’Etat Ilia, Tbilissi, Géorgie)  

 

 

■ENCADREMENT DOCTORAL (Thèses soutenues à l' Université Paul Valéry Montpellier 3): 

31 Thèses de Sciences du langage 

- MARINCIC A.: La presse quotidienne et la normalisation du catalan à Barcelone (décembre 

1999 ; mention TH) 

- SINTAS S.  : De la “ langue baléare ” à la (micro)nation baléare ? Les stratégies d’une 

revendication linguistique et ses enjeux au sein de l’Etat espagnol et de l’ensemble 

géopolitique des Pays catalans (janvier 2000; mention  THFJ)                             

- AUGER N.: Construction des identités dans le discours des manuels de Français Langue 

Etrangère en usage dans l’Union Européenne. La dimension interculturelle du contrat de 

parole didactique (:janvier 2000; mention THFJ)                                     

- SRAMSKI S.: Des représentations interculturelles dans la presse française sur l’Argentine, le 

Brésil et le Mexique : imaginaires collectifs et identités collectives:  (décembre 2001, 

mention TH)                       

- NIKOU Th.: L’interculturel : une autre perspective dans l’enseignement du Français Langue 

Etrangère (Grèce : enseignement secondaires public) ( juin  2002; mention THFJ)                                           

- DJORDJEVIC-MARTINEZ K.: Configuration sociolinguistique, nationalisme et politique 

linguistique : le cas de la Voïvodine, hier et aujourd’hui (décembre 2002, mention THFJ)                                    

- PANOV SERGUEÏ: La grossièretés et ses représentations en russe : approche comparative et 

interculturelle ( décembre 2004; mention TH) 

- BABKINA SVETLANA: Le mot « Europe » en France depuis le traité de Maastricht dans 

plusieurs univers de discours (analyses documentaires et enquête sociolinguistique »  (mai 

2006; mention TH ) 

-  SAQER RABDA: Le traitement des représentations interculturelles en vue de la création 

d’un centre d’auto-apprentissage des langues étrangères   (novembre 2006; mention THFJ) 

- EISL MARGIT: Autriche – France : représentations croisées en milieu scolaire. Travail sur la 

langue et la démarche interculturelle : réflexions et perspectives   (décembre 2006; mention 

THFJ)  (co-tutelle) 

- OCKOVA JANA: L’image de la France, des Français et de la langue française en République 

Tchèque à travers les modifications socio-politiques  (avril 2007; mention TH) 

- FASLA LAMIAA: L’évolution des représentations sociolinguistiques au Maroc, à la suite de la 

mise en œuvre d’une nouvelle politique linguistique en faveur de la langue amazigh  (juin 

2007 ; mention THFJ) 



- VOLLE ROSE-MARIE: Politiques linguistique en direction des Roms/Tsiganes dans l’espace 

européen : pratiques et représentations scolaires  (décembre 2007 ;  mention THFJ) 

- ALANAZI  BANDER: L'acquisition d'une compétence rédactionnelle chez les étudiants 

saoudiens apprenant le français   (juin 2008 ; mention TH) 

- YASRI-LABRIQUE  ELEONORE:  Les représentations de la Turquie : analyse de discours, 

regards croisés franco-turcs et répercussions didactiques  (novembre 2008 ; mention THFJ) 

- BADIBANGA KANTSHIAMA: Dynamique des langues et idéologies linguistiques à Kananga 

(R. D. Congo). Étude macrolinguistique et microlinguistique (décembre 2008 ; mention TH) 

- SOL MARIE-DESIREE: L'imaginaire linguistique et la dynamique de la langue française en 

contexte plurilingue. Enquête à Yaoundé (octobre 2009, mention THFJ) 

- CASACUBERTA  PALMADA MONTSERRAT: L'enseignement  aux adultes du breton en 

Bretagne et du catalan en Roussillon : profils et représentations sociolinguistiques 

(novembre 2009; mention TH) 

- BELGHEDDOUCHE ASSIA: Le "bon" et le "mauvais" élève: une différence souvent 

métacognitive et non  pas cognitive . (décembre 2009; mention TH) 

- GARDIES PATRICIA: Le traitement des représentations culturelles en didactique du français 

langue étrangère à travers la revue "le Français dans le monde" (décembre 2009; mention 

TH) 

- YU QIAN: Apports du traitement des documents authentiques à la didactique du FLE en 
Chine : nouvelles perspectives pour développer une compétence de communication 
interculturelle (mars 2010, mention TH) 

- TAIROVA ELVIRA: Bilinguisme et politiques linguistiques et éducatives au TATARSTAN  

(décembre 2010, mention TH) 

- EL MADANI ILHAM: Le marché universitaire des langues au Maroc : usages et 

représentations (mars 2011, mention TH) 

- KOTSYUBA-UGRYN TETYANA: Les images des hommes politiques ukrainiens dans le 

discours médiatique français  (Co-tutelle, Université Nationale Taras Chevtchenko de Kiev et 

Université Montpellier III) (octobre 2011, mention THFJ)  

- CARREL LISE: Les représentations de l’irlandais et de son apprentissage : enquêtes à Galway 

(République d’Irlande)  (mars 2013, mention TH)  

- GRENZI CHIARA: L'image de la langue et de la civilisation françaises au sein de l'Education 

nationale italienne (co-tutelle) (décembre 2014, mention TH) 

- GARIN VIRGINIA: Les politiques linguistiques en faveur de l’espagnol au XXIe siècle : une 

enquête sur les représentations de la norme légitime chez les professeurs des Instituts 

Cervantes du Brésil (décembre 2016, mentionTH) 

 



- DAHOU CHAHRAZED: Identités linguistiques et représentations des langues en usage en 
Algérie (Enquête auprès de jeunes algériens en France) (novembre  2017) 
  

- TORRES BARRERE FRANÇOISE: La communication politique et les représentations de la 

catalanité dans le département des Pyrénées orientales (janvier 2018) 

- BOGATAIA Nina: Les discours épilinguistiques dans la presse française au 21ème siècle et 

l'idéologie unilinguiste (novembre 2019) 

- NIBOU Fadwa: Les représentations discursives de la francophonie, de la langue française, de 

la France au Maroc. Enquête sociolinguistique (décembre 2019) 

 

■ORGANISATION ET CO-ORGANISATION DE COLLOQUES  

-  Co-organisation (avec Ph. Gardy et Ph. Martel) du colloque La question linguistique au Sud 
au moment de la Révolution française, Montpellier 8-10 novembre 1984, Actes réunis par H. 
Boyer et Ph. Gardy sous le même titre dans Lengas n° 17, 1985, Montpellier, 460 p. 
 
-  Co-organisation (avec L. Porcher) des 16e Rencontres de l'ASDIFLE, Montpellier, Université 
Paul-Valéry, sept 95 . Actes : 16e Rencontres de l’ASDIFLE (Les politiqueslinguistiques), Les 
Cahiers de l'ASDIFLE n° 7, 1996, 132p 
 
-  Co-organisation (avec T. Arnavielle) du Colloque International La Méditerranée et ses 
langues, Université Montpellier III, 20-23 mars 2002. Actes : H. Boyer (éd), Langues et 
contacts de langues dans l’aire méditerranéenne, Paris, L’Harmattan, 2004, 340p  
 
-  Co-organisation du Colloque International L’éveil des nationalités et les revendications 
linguistiques en Europe (1830-1930) (avec C. Alén Garabato), Université Paul-Valéry, Centre 
Du Guesclin, Béziers, 2-3 juin 2005 (Actes sous le même titre publiés par C. Alén Garabato, 
l’Harmattan, 2006) 
 
-  Co-organisation du Colloque international Stéréotypage, stéréotypes: fonctionnements 
ordinaires et mises en scène, Université Paul-Valéry, 21-23 juin 2006. Actes : Stéréotypage, 
stéréotypes: fonctionnements ordinaires et mises en scène, Paris, L'Harmattan, 2007, 5 
Tomes : 
- Tome1: Média(tisation)s, 298p; 
- Tome 2: Identité(s), 330p; 
- Tome 3: Education, Ecole, Didactique, 224p; 
- Tome 4:Langue(s), Discours, 183p; 
- Tome 5: Expressions artistiques, 185p 
 
-  Co-organisation du Colloque Vitalité sociolinguistique et création culturelle en Langues de 
France au XXIe siècle. Usages et représentations, Université Montpellier III, 8-9 décembre 
2006 (avec C. Alén Garabato et M.-J. Verny). Actes C. Alén Garabato et H. Boyer : Les 
Langues de France au XXIe siècle: vitalité sociolinguistique et dynamiques culturelles, Paris, 
L'Harmattan, 2007, 304 pages. 



 
-  Organisation du Colloque international Pour une épistémologie de la sociolinguistique, 
Université Montpellier III, 10-12 décembre 2009. Actes  publiés chez Lambert-Lucas, Limoges 
(éd. H. Boyer) 
 
- Membre du comité d'organisation du Colloque International Gestion des langues dans 
l'Europe du XXIe siècle (ARSER, DIPRALANG / Université Montpellier 3, 10-11 janvier 2013) 
 
- Membre du Comité d'organisation et du Comité scientifique du 3e Congrès du Réseau 
Francophone de Sociolinguistique : IDENTITÉS, CONFLITS ET INTERVENTIONS 
SOCIOLINGUISTIQUES (Montpellier, 14, 15 et 16 juin 2017). Actes publiés chez Lambert-
Lucas  
 

-20 avril 2024 Co-organisateur des Premières rencontres francophones franco-ukrainiennes 
en Sciences du Langage (Univ. Paul-Valéry Montpellier 3) 
 

■PUBLICATIONS : 

Axes et objets  de recherche: 

- L'identité; la patrimonialisation ethnosociolinguistique; les identitèmes 

- Politiques linguistiques; actions/interventions glottopolitiques 

- Analyses de discours (en particulier politiques et médiatiques) 

- Conflits diglossiques; langues minor(is)ées 

- Médias: la banlieue; le "français des jeunes" 

- Didactique du FLE; la compétence (inter)culturelle 

 

► OUVRAGES (AUTEUR OU CO-AUTEUR) :  

- Introduction à la didactique du français langue étrangère, Paris, CLE International, 1979 

(avec M. Rivera),159p  

- Questions sur les mots. Analyses sociolinguistiques,  Paris, Didier Erudition, 1987 (avec Ph. 

Gardy, R. Lafont, J.M. Marconot et P. Siblot), 167 p. 

- L'écrit comme enjeu. Principe de scription et principe d'écriture dans la communication 

sociale, Paris, Didier CREDIF (coll. "Essais"), 1988, 104 p. 

- Le texte occitan de la période révolutionnaire,  Montpellier, S.F.A.I.E.O. 1988 (en collab.), 

517 p. 

- Nouvelle introduction à la didactique du français langue étrangère, Paris, CLE International, 

1990 (avec M. Butzbach et M. Pendanx), 240 p 

- Clés sociolinguistiques pour le "francitan",  Montpellier, CRDP, 1990, 136 p. 

- Le langage en spectacle. Une approche sociopragmatique,  Paris, L'Harmattan, 1991, 150 p. 

- Langues en conflit. Etudes sociolinguistiques, Paris, L'Harmattan, 1991, 274 p. 



- Eléments de sociolinguistique. Langue, communication et société. Paris, Dunod, 1991 et 

1996, 147 p. 

- Notre écran quotidien. Une radiographie du télévisuel, Paris, Dunod, 1995 (avec G. 

Lochard), 203 p. 

- La communication médiatique, Paris, Seuil, 1998 (avec G. Lochard), 96 p. Traduction 

espagnole : La comunicación mediática, Barcelona, Gedisa, 2004. Traduction roumaine:  

- Scènes de télévision en banlieues (1950-1994), Paris, Institut National de l'Audiovisuel-

L'Harmattan, 1998, 204 p. (avec G. Lochard) 

- Introduction à la sociolinguistique, Paris, Dunod (Coll. Topos), 2001, 104 p. 

- De l’autre côté du discours. Recherches sur le fonctionnement des représentations 

communautaires, Paris, L’Harmattan, 2003, 126 p 

- Langue et identité. Sur le nationalisme linguistique, Limoges, Lambert-Lucas, 2008, 100 p 

- Faits et gestes d'identité en discours, Paris, L'Harmattan, 2016, 120 p 

- Introduction à la sociolinguistique, 2e Edition, Paris, Dunod, 2017; 136 p 

- Le marché et la langue occitane au vingt-et-unième siècle: microactes glottopolitiques 

contre substitution, Limoges, Lambert-Lucas, 2020 (avec C Alén Garabato), 140 p 

- Quarante ans de politique linguistique en Catalogne (1978-2017), Paris, L' Harmattan (Coll. 

Logiques Politiques), 2024, 150 p 

- Pour un traitement interdisciplinaire des représentations et idéologies sociolinguistiques, 

Paris, L' Harmattan (Coll. Sociolinguistique), 2024, 214 p 

 

► DIRECTION SCIENTIFIQUE D'OUVRAGES ET DE NUMEROS DE REVUES, EDITION D'ACTES DE COLLOQUES : 

- Pratiques de l'écrit en classe de français, Barcelona, ICE de la Universitat Autónoma de 

Barcelona, 1983 (éd., avec M. Pendanx-Pousa), 149 p. 

- La question linguistique au Sud au moment de la Révolution française, Lengas n° 17,  1985, 

Montpellier (éd., avec Ph. Gardy), 460 p.  

- "Estrangièr". Ici, des gens d'ailleurs,  Amiras/Repères  n° 11,  juin 1985,  Edisud, 144 p. 

- Politiques linguistiques (Etudes de cas), Etudes de Linguistique Appliquée  n° 65, janvier-

mars 87 (dir, avec  P. Dumont), 126 p. 

- Les représentations de la langue : approches sociolinguistiques, Langue française n° 85, 

1990 (dir., avec J. Peytard), 124 p. 

- Barcelone, Catalogne : arrêts sur images, Amiras/Repères n° 22, septembre 1990, Edisud, 

148p 



- La politique linguistique de la Catalogne autonome et la sociolinguistique catalane : un état 

des lieux, Lengas n° 35, 1994 (dir. avec M. Strubell), 160 p. 

- Sociolinguistique : territoire et objets, Neuchâtel, Delachaux et Niestlé, 1996 (dir.), 288 p. 

- L'Europe et les langues, Actes des 9e et 10e Rencontres de l'ASDIFLE, Paris, janv 92, 

Barcelone, sept 92, Les cahiers de l' asdifle n° 4, 1993, 132 p (coord. avec H. Holec) 

- Les politiques linguistiques, Actes des 15e et 16e Rencontres de l'ASDIFLE, Paris, janv 95, 

Montpellier, sept 95,  Les cahiers de l'asdifle n° 7, 1996, 132p (coord. avec L. Porcher) 

- Les mots des jeunes. Observations et hypothèses, Langue française n°114,1997 (dir), 125 p. 

- Plurilinguisme: "contact" ou "conflit" de langues? , Paris, L'Harmattan, 1997 (éd.), 255 p. 

- Dix siècles d'usages et d'images de l'occitan. Des Troubadours à l'Internet, Paris, 

L'Harmattan, 2001, 469 p. (coord. avec Ph. Gardy) 

- L'Espagne et ses  langues. Un modèle écolinguistique ?, Paris, L'Harmattan, 2002, 298p (dir. 

avec Ch. Lagarde) 

- Langues et contacts de langues dans l’aire méditerranéenne, Paris, L’Harmattan, 2004, 

340p (éd.) 

- Langue(s) et nationalisme(s), Mots, Les langages du politique n° 74, juin 2004,  Lyon, ENS 

Editions, 161p (coord.) 

- De l'école occitane à l'enseignement public: vécu et représentations sociolinguistiques. Une 

enquête auprès d'un groupe d'ex-calandrons, Paris, L'Harmattan, 2005, 163p  (dir.) 

- Langues minorées, langues d'enseignement?, Etudes de Linguistique Appliquée, n° 143, 

2006, Paris, Klincksieck/Didier Erudition,  123p  (coord.) 

- Stéréotypage, stéréotypes: fonctionnements ordinaires et mises en scène, Paris, 

L'Harmattan, 2007 (5 Tomes) (dir.) 

- Tome1: Média(tisation)s, 298p;  

- Tome 2: Identité(s), 330p;  

- Tome 3: Education, Ecole, Didactique, 224p;  

- Tome 4: Langue(s), Discours, 183p;  

- Tome 5: Expressions artistiques, 185p 

- Les Langues de France au XXIe siècle: vitalité sociolinguistique et dynamiques culturelles, 

Paris, L'Harmattan, 2007, 304 pages (dir. avec C Alén Garabato) 

- Toponymes. Instruments et enjeux, Mots. Les langages du politique n° 86, mars 2008 

(coord. avec M-A. Paveau),  Lyon, ENS Editions, 143p 

- Rumeurs en politique, Mots. Les langages du politique n° 92, 2010 (coord. avec M-L. 

Rouquette), Lyon, ENS Editions 142p  



- Pour une épistémologie de la sociolinguistique, Limoges, Lambert-Lucas, 2010, 428p (dir.) 

- Les collectivités territoriales en quête d'identité, Mots. Les langages du politique n° 97, 2011 

(coord. avec H. Cardy), Lyon, ENS Editions 142p  

- Le Paraguay bilingue/El Paraguay bilingüe, Paris, L'Harmattan, 2012, 276 p (dir. avec H. 

Penner) 

- Histoire sociale des langues de France, Rennes, Presses Universitaires de Rennes, 2013, 

906p (dir. avec G. Kremnitz et le Collectif HSLF) 

- Regards sur le post-colonialisme linguistique, Mots. Les langages du politique n° 106, 2014 

(coord. avec C. Alén Garabato) Lyon, ENS Editions 144p 

- Normes et usages de la langue en politique, Mots. Les langages du politique n° 111, 2016 

(coord. avec V. Bonnet) Lyon, ENS Editions 

- Les "petites phrases", Mots. Les langages du politique, 2018/2 (coord. avec C. Gaboriaux), 

Lyon, ENS Editions  

- Identités, conflits et interventions sociolinguistiques, Limoges, Lambert-Lucas, 2018. (dir. 

avec  Carmen Alén Garabato, Ksenija Djordjevic Léonard et Bénédicte Pivot) 
 

- Langues et Patrimoine culturel, Paris, L'Harmattan, 2021 (dir., avec S. Moukrim, C Alén 

Garabato, H. Jarmouni), 190 p 

-  Sur la standardisation des langues minor(is)ées aux XXe et XXIe siècles, Paris, L’Harmattan, 

2021 (dir. avec C Alén Garabato et K. Djordjevic Léonard), 238 p 

- Nouveaux usages socio-économiques des “langues régionales” de France au XXIe siècle, 

Langage et Société, N° 175 – 2022/1, (dir. avec C. Alén Garabato) 

 

► ARTICLES PUBLIES DANS UNE REVUE A COMITE DE LECTURE ET CHAPITRES D’OUVRAGES COLLECTIFS: 

- "Structuration d'un roman épistolaire. Enonciation et fiction", Revue des Langues Romanes, 

LXXX, 1972, 2 p. 297-327. 

- "Métalexicographie  : dialecte", Revue des Langues Romanes, LXXX, 1974, 2, p. 451-458. 

- "Les traits distinctifs des pronoms personnels prédicatifs et non-prédicatifs sujet en 

français". Revue des Langues Romanes, LXXXI, 1975, 2, p. 539-545. 

- "La grammaire dans l'enseignement du français langue étrangère", Revue des Langues 

Romanes,  LXXXIII, 1978, 1 (avec J. Murillo), p. 63-90. 

- "L'énoncé, l'idéologie et le droit. Notes sur l'autonomisme catalan et le processus 

constitutionnel en Espagne", Annals de l'Institut d'Estudis Occitans,  5na Tièra, N° 3, 1978, p. 

117-127. 



- "L'opposition passé simple/passé composé dans le système verbal de la langue française. 

Un regard diachronique sur l'écrit", Le français moderne, 1979, 2, p. 121-129. 

- « Pour une approche autonome de l’écrit », dans L’écrit, M. Pendanx-Pousa éd., Barcelona,  

Universitat Autónoma de Barcelona, 1979, p 39-48 

- "Sur la problématique grammaticale",Travaux de didactique du français langue étrangère, 

1979, 1, p. 87-103. 

- "Pratiques scripturales et motivations de l'écrit", Travaux de didactique du français langue 

étrangère,  1979, 2, p. 17-26. 

- "Sémiotique littéraire et modèles linguistiques : un bilan", La linguistique,  16/2, 1980, p. 
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Humanidades, núm. 90, año 42, enero-junio de 2021, UAM, México, ISSN: 2007-9176; p. 
155-177. Disponibleen<http://revistaiztapalapa.izt.uam.mx/index.php/izt/issue/archive>. 
 

- "Identitèmes : retour sur un repérage et une ébauche de typologie", Thélème. Revista 

Complutense de Estudios Franceses, 36(2), Universidad Complutense de Madrid, 2021, p. 

131-143.  

- "Postface", dans Sur la standardisation des langues minor(is)ées aux XXe et XXIe siècles, 

Paris, L’Harmattan, 2021 (dir. avec C Alén Garabato et K. Djordjevic Léonard), p.229-236 

- “Les dénominations en langue occitane de produits agroalimentaires: quels ressorts 

ethnosociolinguistiques, quels enjeux glottopolitiques?”, Nouveaux usages socio-

économiques des “langues régionales” de France au XXIe siècle,  Langage et Société, N° 175 

– 2022/1, p. 77-95 (avec C. Alén Garabato)  

- Nouveaux usages socio-économiques des “langues régionales” de France au XXIe siècle, 

Langage et Société, N° 175 – 2022/1, p 77-95 (dir. avec C. Alén Garabato) 

- "La Vallée de Benasque (Aragon, Espagne) : un territoire qui se perçoit comme 

communauté linguistique et qui célèbre son "patués"", dans Agir en terrains vulnérables, C 

Alén Garabato et K. Djordjevic Léonard dir.,  Paris, L'Harmattan, 2022, p.51-66 

- " Glotopolítica de la lengua occitana en diacronía: tres actos y una incógnita". Cauriensia. 

Revista Anual De Ciencias Eclesiásticas, 17, 881–904. https://doi.org/10.17398/2340-

4256.17.881, 2023 

-  "De la patrimonialisation considérée comme une célébration identitaire" dans Enfre lei 

mots e lei paraulas Mélanges offerts à Jean-Yves CASANOVA par ses collègues, disciples et 

amis, éd. Par Yan LESPOUX & François PIC, Toulouse, Éd. Dòcuments, 2024, p 141-153 

 ►COMMUNICATIONS PUBLIEES DANS DES ACTES DE COLLOQUES : 

- "Argumenter en langue dominée : un programme textuel complexe", Lengas  18, 1985 

(Actes du colloque  "La question linguistique au Sud au moment de la Révolution française", 

Tome II), p. 299-312. 

https://reunido.uniovi.es/index.php/RFF/article/view/15254
https://reunido.uniovi.es/index.php/RFF/article/view/15254
https://doi.org/10.17811/arc.70.2.2020.59-81
https://doi.org/10.17398/2340-4256.17.881
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- "Sous l'information, le cliché. La presse française et l'Espagne post-franquiste", Médias et 

enseignement. Actes du Colloque AUPELF (Sitges, avril 1984), Paris, Didier Erudition, 1985, p. 

33-40. 

- "La guerre civile espagnole et le discours médiatique français sur l'Espagne", Les Français et 

la guerre d'Espagne  (Actes du Colloque de Perpignan), CREPF, Université de Perpignan, 

1990, p. 337-344. 

- "Motivation et fonctionnement de l'imprimé politique en occitan de la période 

révolutionnaire", La Révolution vécue par la province, Actes du colloque de Puylaurens (15, 

16 avril 1989), CIDO, 1990, p. 191-196. 

- "La focalisation lexico-pragmatique et les mots-slogans", Langage et praxis,  Colloque de 

Montpellier 24-26 mai 1990, p. 158-169. 

- "Politiques linguistiques: aspects sociolinguistiques et institutionnels", Les politiques 

linguistiques, Actes des 15ème et 16ème Rencontres de l'ASDIFLE, Paris, 1996, p. 64-73. 

- "La "crise des banlieues" à la télévision : le choc des mots, le poids des stéréotypes", 

Colloque "Mots et migrations", CCMC, Université de Nice-Sophia Antipolis, Cahiers de la 

Méditerranéee n° 54, 1997, p. 193-201. 

- "La part des représentations partagées dans la dynamique des conflits sociolinguistiques", 

V Trobada de Sociolingüistes Catalans ( Barcelona, 24-25 avril 1997) , Barcelona, Generalitat 

de Catalunya-Departament de Cultura, 1998, p. 183-190  

- "Percepción de la lengua occitana (y de los occitanos) entre los universitarios gallegos" in 

Actes du XXII Congrès International de Lingüistique et de Philologie romanes, Bruxelles, 23-29 

juillet 1998, A. Englebert, M. Pierrand, L. Rosier et D. van Raemdonck éds., Tübingen: Max 

Niemeyer Verlag, 2000, t. III, p. 15-24 (avec M.C. Alén) 

- "O proceso de Normalización lingüística en Galicia visto desde o exterior ", dans Actas dos 

IV Encontros para a Normalización Lingüística, Santiago de Compostela, Consello da Cultura 

Galega, Centro de documentación sociolingüística de Galicia, 2002, p 187-198 

- « Illustration (et éloge) de la transversalité : le traitement des représentations 

communautaires en sociolinguistique » (conférence inaugurale), dans D. Chabanal, K. 

Djordjevic, J. Ockova, F. Péréa éds., Sciences du langage : quels croisements de disciplines ?, 

Actes du colloque des jeunes chercheurs en Sciences du langage (20-21 juin 2002), 

Montpellier, DIPRALANG, Université Paul-Valéry, 2003, p 13-36 

- « Le poids des représentations sociolinguistiques dans la dynamique d’un conflit 

diglossique », dans  A. Boudreau, L. Dubois, J. Maurais et G. McConnell éds., Colloque 

international sur l’Ecologie des langues (21-23 août 2002, Memramcook, Nouveau-

Brunswick), Paris, L’Harmattan, 2003, p 171-184 



- « Qui a peur du nationalisme linguistique ? », dans P. Cichon, B. Czernilofsky, R. 

Tanzmeister, A. Hönigsperger (Herausgeberïnnen) : Entgrenzungen. Für eine Soziologie der 

Kommunikation,  Wien, Edition Praesens, 2005, p 57-67 

- «"Patois". Continuité et prégnance d'une désignation stigmatisante sur la longue durée», 

Lengas n° 57, 2005  p 73-92 

- "Scolarisation ne vaut pas normalisation sociolinguistique", dans H. Boyer (Dir.) : De l'école 

occitane à l'enseignement public: vécu et représentations sociolinguistiques, Paris, 

L'Harmattan, 2005,  p 29-76 (avec C Alén Garabato)" 

- "Représentations linguistiques et idéologisation des conflits diglossiques", dans L. 

Jagueneau (Coord.): Images et dynamiques de la langue, Paris, L'Harmattan , 2005,  p 13-25 

-  «Jeunes galiciens entre deux pays et trois langues», dans C. Van Den Avenne éd., Mobilités 

et contacts de langues, Paris, L'Harmattan, 2005, p 61-74 (avec  C. Alén Garabato) 

- "Désordre urbain, désordre sociolinguistique? A propos du français des jeunes des cités", 

dans M-L. Rouquette (dir.) : Ordres et désordres urbains, Perpignan, Presses universitaires de 

Perpignan, 2006, p 151-173 

- "Le stéréotypage ambivalent comme indicateur de conflit diglossique", dans H. Boyer (dir.): 

Stéréotypage, stéréotypes: fonctionnements ordinaires et mises en scène, T4. Langue(s), 

Discours, Paris, L'Harmattan, 2007,  p 39-47 

- "Peut-on parler d'imaginaires ethnosocioculturels francophones?", La francopolyphonie: 

langues et identités, Colloque international, Chisinau, 23-24 mars 2007, Institut de 

Recherches Philologiques et Interculturelles, Université Libre Internationale de Moldova, 

2007,  p 41-47 

- "De Feria en Fèsta: un identité hybride?", Béziers, ville occitane?, C. Alén Garabato éd., 

Perpignan, PUP, 2007,  p 179-187 

- "Réseau vs Communauté. Enseignement et normalisation sociolinguistique d’une langue 

minoritaire-minorée. ", dans Politique linguistique et enseignement des "Langues de France", 

sous la dir. de P. Sauzet et F. Pic, Paris, L'Harmattan, 2009, p 19-34 

- "'Poids' des langues ou 'poids' des imaginaires des langues? Sur trois situations de 

normalisation d'une langue minorée", dans Le poids des langues, sous la dir. de M Gasquet-

Cyrus et C. Petitjean, Paris,  L’Harmattan, 2009, p 207-217 

- "La persistance du conflit diglossique et son instrumentalisation dans l'interdiscours 

épilinguistique en Catalogne", dans Ch. Lagarde (Ed.): Le discours sur les "langues d'Espagne" 

/ El discurso sobre las "Lenguas españolas" (1978-2008), Perpignan, Presses Universitaires de 

Perpignan, 2009, p 65-72 

- "Peut-il exister un bilinguisme sociétal non-conflictuel?", Etudes françaises aujourd'hui. 

Colloque des départements d'études romanes, Novi Sad, 6-7 novembre 2009, Annales, 

Faculté de Philosophie, Université de Novi Sad, 2010,  p 161-168 



- « Mots et patrimoine, mots du patrimoine », dans Henri Mahé De Boislandelle, Le 

patrimoine dans tous ses états, Perpignan, PU de l’université de Perpignan, 2011 

- "Pourquoi "Bonjour-E!" plutôt que "Bonjour!"?",  Les études françaises aujourd'hui sous la 

direction de prof. Dr. Jelena Novakovic, Faculté de Philologie de l'Université de Belgrade, 

Association de coopération culturelle Serbie-France, Belgrade, 2012, p 337-343  

- " Du «langage de la culture de masse» aux «avatars médiaculturels»: mots à CCP, 

culturèmes et autres signes à valeur ethnosocioculturelle ajoutée", DEAF 2 (Dire, Ecrire, Agir 

en Français), "La langue et la littérature à l'épreuve du temps", Actes du IIe colloque 

international, Faculté des Lettres et des Arts, Université de Kragujevac, 2013, p 277-282 

- "L'impact des représentations et idéologies sociolinguistiques" dans JM Nadal Farreras, AM 

Chabrolle-Cerretini, O Fullana Noell (éds), L'espace des langues, Paris, L'Harmattan, 2014, p 

103-122 

- "Modélisation conflictiviste et modélisation iréniste dans le traitement sociolinguistique 

des situations de diglossie: la preuve par le terrain",  Les locuteurs et les langues: pouvoirs, 

non-pouvoirs et contre-pouvoirs, Romain Colonna éd., Limoges, Lambert-Lucas, 2014, p. 131-

140 

 
- "Loyauté linguistique, affirmation glottopolitique et production d'identité", Jean Peytard,  
syntagmes et entailles, Actes du colloque de Besançon, 7-9 juin 2012, réunis et présentés par 
Mongi Madini, Andrée Chauvin-Vileno et Séverine Equoy-Hutin, Limoges, Lambert-Lucas, 
2014, p 169-176 
 

"Pour une sémiotique de la patrimonialisation. Les identitèmes et la communication 
médiatique", CISL,  2015, editia a XIII-a, Limbaje si comunicare, Vol. XIII, S-M. Ardeleanu, I-C. 
Coroi, D. Finaru coords., Iasi, Demiurg, 2015, p. 47-61 
  

- "Langue, Identité, Patrimoine.  Sur quelques aspects de la patrimonialisation", dans  

Langues et Patrimoine culturel, Paris, L'Harmattan, 2021, sous la dir. de S. Moukrim, C Alén 

Garabato, H. Boyer, H. Jarmouni, p 49-63 

- "La dimension représentationnelle d'une action glottopopolitique en faveur d'une langue 

minor(is)ée : observations contrastées en domaine roman" dans:  La Suisse romande et ses 

patois,  sous la dir. de D. Aquino-Weber et M. Sauzet, Neuchâtel,  Editions Alphil, 2022, p. 279-304 

-  "Langue minor(is)ée, “langue désirée”? Sur les dénominations d’entreprises et de produits 

agro-alimentaires en langue occitane au XXIe siècle: microactes glottopolitiques contre 

substitution ethnosociolinguistique", (XI Col·loqui Internacional «Problemes i Mètodes 

d’Història de la Llengua»: La llengua desitjada, Universitat de Girona, 25-28 de juny de 

2019), Desired Language. Languages as objects of national ideology, Francesc Feliu ed. , John 

Benjamins Publishing Co , 2023, p 267-289 

https://benjamins.com/catalog/persons/868096866


- " Glotopolítica de la lengua occitana en diacronía: tres actos y una incógnita". Cauriensia. 

Revista Anual De Ciencias Eclesiásticas, 17, 881–904. https://doi.org/10.17398/2340-

4256.17.881, 2023, p. 881-903 

 
 

■INVITATIONS A L'ETRANGER (2006-2022): conférences, missions d'expertise et/ou 

d'enseignement 

-  Conférencier invité aux XIVes SEDIFRALE (Asunción, 2-7 juillet 2006): Le Français au cœur 

des Amériques: une langue en partage.  Paraguay,  juillet 2006 (Mission MAE). Conférence (7 

juillet): "Le français des jeunes reconnu, les langues régionales reconsidérées: vers une 

nouvelle francophonie hexagonale?". Participation à la table ronde (5 juillet): 

"Représentations et compétence culturelle dans l'enseignement-apprentissage des langues" 

- Argentine, juillet 2006 (Mission MAE): Trois séminaires à l' Universidad Nacional de Cuyo, 

Département de français, Mendoza: "L'analyse des discours médiatiques (presse, télévision)" 

- Conférencier invité: Moldavie, 21-28 mars 2007 (Mission du MAE) , Colloque International: 

La francopolyphonie: langues et identités (Chisinau, 23-24 mars 2007, Université Libre 

Internationale de Moldova): intervention en séance plénière d'ouverture: "Peut-on parler 

d'imaginaires ethnosocioculturels francophones?" 

- Conférencier invité: Géorgie, 26-27 juin 2008: Colloque International: Langue/langage et 

Culture: approches interdisciplinaires et interparadigmales (Université d'Etat Ilia 

Tchavtchavadzé, Tbilissi). Intervention en séance plénière d'ouverture: "Composante 

langagière et composante représentationnelle d'une compétence de communication 

interculturelle en FLE" 

- Conférencier invité: Suisse, Université de Neuchâtel, Faculté des Lettres et Sciences 

Humaines. Conférence dans le cadre d'un cycle international organisé par la Maison des 

Sciences du Langage et de la Communication: ""Idéologies" et "représentations" 

linguistiques. Réflexions à partir de l'analyse de trois configurations sociolinguistiques" (4 

novembre 2008) 

- Conférencier invité: Roumanie,  Université Stefan cel Mare (Suceava), Programme 

Européen d'Ecole Doctorale des Universités Roumaines. Conférence: "L'unilinguisme dans 

l'histoire de la langue française"; séminaires sur :" Sociolinguistique, analyse de discours, 

corpus" (25-31 avril 2009) 

- Conférencier invité: Serbie, Universités de Novi Sad et de Kragujevac (5-10 novembre 

2009). Deux conférences: "Un bilinguisme non-diglossique est-il possible?"; "Accéder  à la 

compétence ethnosocioculturelle en FLE  par la sollicitation des discours médiatiques" 

- Brésil, Universidade Federal do Rio de Janeiro, Facultade de Letras (8-10 septembre 2010): 

invitation au II Forum International d' Analyse du Discours: Discours, texte et énonciation 

(intervention: "Discours médiatique et stéréotype") 

https://doi.org/10.17398/2340-4256.17.881
https://doi.org/10.17398/2340-4256.17.881


-  Conférencier invité au IIIe Colloque des Chaires d'Etudes Romanes: Dire, écrire, agir en 

français Serbie, Université de Kragujevac, Faculté des Lettres et des Arts (22-23 octobre 

2010). Conférence inaugurale: "Pour une histoire sociolinguistique de la langue française" 

- Conférencier invité: République Tchèque (11-15 avril 2011): 

 Université Charles (Prague), Département d'Etudes Romanes,  conférence: "L'évolution de 

la situation de la langue occitane de la Révolution française à nos jours"; Département de 

Traductologie, conférence: "Le traitement de la compétence (inter)culturelle en FLE et la 

sollicitation des discours médiatiques" 

 Université Masaryk (Brno), Faculté des Lettres, conférence: "Représentations et 

stéréotypes en discours médiatiques: le cas de la banlieue et de ses langages"; Faculté de 

Pédagogie, conférence: "Le poids de l'idéologie dans l'histoire sociolinguistique de la langue 

francaise: unilinguisme et conflit(s) diglossique(s)" 

- Conférencier invité au Colloque International sur la Langue Roumaine (6-7 mai 2011). 

Conférence: "Langue(s) et identité(s)". Conférence au Département de français: " Le français 

des jeunes (des Cités)". Roumanie (Cluj-Napoca), Université Babes-Bolyai, Faculté de Lettres, 

Chaire de Langue roumaine et de Linguistique générale, 

- Conférencier invité: Mexique (14-31 mai 2011):  

 expertise de recherches doctorales et animation d'un séminaire de doctorat dans le cadre 

du programme Proyecto CONACCYT 99274 "Habilidades comunicativas y académicas, 

reflexifidad sociolingüística y políticas interculturales del lenguaje" (dirigé par le Professeur 

Héctor Muñoz, Universidad Autónoma Metropolitana de México); série de séminaires de 

recherche et de conférences sur Dinámicas sociolingüísticas, discursos epilingüísticos, 

políticas del lenguaje y enseñanza de lenguas minorizadas 

 Universidad Autónoma Metropolitana et Instituto Nacional de las Lenguas Indígenas 

(México D.F.): conférence: "Contactos y conflictos de lenguas: aproximación sociolingüística 

a las configuraciones de tipo diglósico"; U.A.M., conférence: "Problemática de la enseñanza 

de una lengua minorizada-minoritaria 

 Universidad Nacional Autónoma de México-CELE, conférence: "La lengua de los jóvenes de 

la periferias urbanas" 

 Benemérita Universidad Autónoma de Puebla (Puebla), conférence: "Contactos y conflictos 

de lenguas: aproximación sociolingüística a las configuraciones de tipo diglósico" 

 Universidad Pedagógica Nacional (Oaxaca), conférence: "La lengua de los jóvenes de la 

periferias urbanas" 

- Conférencier invité au Colloque International de Gérone (2011): VIII Col.loqui internacional 

Problemes i metodes d’historia de la llengua: l’espai de les llengues, 20, 21, 22 de juny de 

2011, Universitat de Girona, Institut de Llengua i Literatura Catalanes i Observatori de les 

Llengues d’Europa i la Mediterrànea, Espagne  



- Conférencier invité au Symposium international: Languages of identity in educational 

contexts – Langues d'identité dans des contextes éducationnels, 12-13 juillet 2011, Université 

du Luxembourg: "La politique linguistique et éducative en faveur d'une langue minorée: 

norme, communauté, identité"  

- Conférencier invité au Colloque International de Ouarzazate (Maroc, 15-17 octobre 2012) : 
Langues, Cultures et Médias en Méditerranée: Variation, Diversité, Pratiques et 
Représentations. Conférence inaugurale: "Comment et pourquoi la publicité télévisée 
française met en scène les identités ethnosociolinguistiques: continuités et évolutions". 

- Conférencier invité au IIe colloque international DEAF 2 (Dire, Ecrire, Agir en Français), "La 
langue et la littérature à l'épreuve du temps", 8-9 novembre 2013, Faculté des Lettres et des 
Arts, Université de Kragujevac (Serbie) 

 
- Conférencier invité au colloque de l'Univ. La Sapienza (Dipartimento di Scienze politiche, 
Rome, 28-20 octobre 2014): "Textes et contextes de l'immigration: France et Allemagne face 
à la mondialisation".  Conférence inaugurale: "Le  'parler banlieue' célébré et décrié" 

- Conférencier invité au 3e Colloque International "Langue et territoire" (Tbilissi, Géorgie, 8 
septembre 2015) : "A quelles conditions un bilinguisme sociétal institutionnel peut-il être 
non diglossique?"  

- En octodre  2015,  j'ai participé à Suceava au Colloque  E COSERIU comme conférencier 
invité  avec une intervention qui avait pour titre  "Pour une sémiotique de la 

patrimonialisation. Les identitèmes et la communication médiatique" et qui a été publiée dans 

les Actes du Colloque : CISL,  2015, editia a XIII-a, Limbaje si comunicare, Vol. XIII, S-M. 
Ardeleanu, I-C. Coroi, D. Finaru coords., Iasi, Demiurg, 2015, p. 47-61 
 

 
- En mars 2016, j’ai été à nouveau  Conférencier invité à Suceava (Roumanie) à l'occasion de 
la semaine de la francophonie ("La communication politico-médiatique et ses évolutions en 
France. Les « petites phrases »" et  “Que faire du « français central? »” 

 
 - Conférencier invité (conférence inaugurale) aux III Jornadas "La recerca sociolingüística en 
l'àmbit de la llengua catalana" (Institut d'Estudis Catalans, Barcelone, 31 mai-1er juin 2016): 
"El campo de la sociolingüística francófona: algunos enfoques y objetos" 

- Conférencier invité au 1er Colloque International Francophone en Ukraine: "Langues, 

Sciences et Pratiques",  (Université Nationale Taras Chevtchenko de Kiev, Ambassade de 

France en Ukraine, Institut Français d'Ukraine, Agence Universitaire de la Francophonie), 19-

20 octobre 2017. Conférence: "Identité, nationalisme linguistique et politique linguistique" 

- Conférencier invité à l'Université d'Oviedo (Espagne): "Du  culturème à l'identitème. Mises 
en mots et en discours de l’identité collective (Le cas de la France)", 18 octobre 2018 

- Conférencier invité au 1er coloquio Internacional de Sociolingüística e Interculturalidad, 4 y 
5 de marzo 2019, Universidad de Caldas Manizales, Colombie (en partenariat avec 



l'Université Paul-Valéry Montpellier 3). Conférence inaugurale: "Estatuto e impacto de las 
representaciones e ideologías estnosociolingüísticas" 

- Conférencier invité au 1er Colloque International: Langues et Patrimoine Culturel LaPaC 
2019 , Université de Fès, 29-30 octobre 2019 

Conférence plénière inaugurale: "Langue, Identité, Patrimoine. Sur quelques aspects de la 
patrimonialisation" 
 
- Conférencier invité au Colloque international « Langues minoritaires » : quels acteurs pour 
quel avenir ? Organisé par le Groupe d’Etudes sur le Plurilinguisme européen (EA1339 LiLPa) 
et le Département de dialectologie alsacienne et mosellane, Université de Strasbourg  (21 et 
22 novembre 2019) : "Le rôle des représentations sociolinguistiques dans la dynamique des  
contacts inégalitaires de langues et dans les interventions de politique linguistique" 
 
-Conférencier invité au Colloque international organisé par la Commission Nationale 
Coréenne pour l'UNESCO (avec le soutien de l'UNESCO) : International Academic Forum 
Sustainable Development of Indigenous Languages (22 – 23 février 2021). 
Conférence: "Glottopolitique(s) de l'occitan, hier et aujourd'hui"  
 
- Conférencier invité  au Congrés Internacional sobre les llengües nacionals europees en 
l'àmbit de l'educació. Gramàtiques, textos escolars i actituds lingüístiques (Europa, segles 
XVIII i XIX), Palma de Mallorca, 29-30 de setembre de 2022, Universitat de les Illes Balears 
(UIB). Conférence inaugurale: "Glotopolítica de la lengua occitana en diacronía: tres Actos y 
una incógnita" 
 
- Conférencier invité à Tarragona au  VI Col·loqui Internacional  "La lingüística de Pompeu 
Fabra", Universitat Rovira i Virgili, 28, 29 i 30 de novembre del 2023.  Conférence: "El 
uninguismo francés, de los cimientos puristas de la normativización, consolidados por la 
Revolución y la IIIa República, hasta los síntomas de su declive" 
 

 


